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AnHoTtanus. CraThsl MOCBAIIEHA PACCMOTPEHUIO CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUX MO-
Jernel, OTpa)karolnX OCMBICIICHHE JIF000T0 TUITOBOTO COOBITHS BHESI3BIKOBOM JICHCTBHUTEIb-
HOCTH Yepe3 CeMaHTHUYECKHH TpEeIUKaT CBOWCTBA. BhIOOp Takoro o0ObeKTa MCCIEIOBAHHMS
00yCJIOBIIEH TeM, 4TO JIAHHBIN THI MpenruKaTa He BCErJa OMHO3HAYHO Paclo3HAETCS B KOH-
TEKCTE ¥ TI0-pa3HOMY OIpeIeNsieTcs B HaydHou tutepatype. OCHOBHOW MPUYMHON pa3HOIIa-
CHii B TPAKTOBKE MPEMKaTa CBOWCTBA SBIACTCS HEOOOCHOBAHHOCTH BBIOOPa MHOTOYHCIICH-
HBIX T PepeHIINATBHBIX MTPU3HAKOB JJIsl THTIONOTUU CEMaHTUYECKUX ITPETUKATOB, KOTOPAs
MIPUBOJIUT K TIOCTPOCHHIO IIPOTHBOPEUUBBIX KIIACCUPUKAIHIA.

B cratee BhIIBUTAaETCS W OOOCHOBBIBACTCS TOJNOXKEHUE O TOM, YTO CEMaHTHYCCKUN
MPEINKaT KaK KaTeropusi KOHIIENTYaIbHOTO IJIaHA MAKCUMAIBHO a0CTParupoBaH OT YPOBHS
OHTOJIOTHH U 00J1aJaeT MUHUMAaJIbHBIM HabopoM auddepeHIuanbHbIX MPU3HakoB. JlokazaHo,
4TO JI00ast CHUTYyalusi, PEICTABICHHAS PEISIMOHHBIM MPEJUKATOM, MOXET OBITh Tepeoc-
MBICJICHA 4epe3 MPEIUKaT CBOWCTBA, €CIIM B CTPYKTYPY MPEIJIOKEHUST BBOISTCS JTEHKTH-
YecKre MapKepbl, YKa3bIBaIoOIINe HA HETOKATH30BaHHOCTh COOBITHS Ha OCH BPEMEHH H OIlc-
HOYHBIE dNIeMeHThI. OTpenesieHo, YT0 HOCUTEIH HEMEIKOT'O SI3bIKa IIUPOKO HCIOIb3YIOT MO-
NeNb «sein + UM IpuiIaraTeabHoe / UMl CyIIECTBUTEIBHOE) JIISl MEHTAILHOT'O MOJIEITHPO-
BaHUS CXOAHOTO COOBITHS 4epe3 MpeauKar cBoicTBa. [lokazaHbl 0COOGHHOCTH PHUMEHE-
HUS OTHX CTPYKTYP B 3aBUCHMOCTH OT IIPUHAITICKHOCTH KOHIENTYyIM3UPYEMBIX CUTYaIHi K
pasHbIM cepam IeHCTBUTETHbHOCTH M OHTOIOTHYECKOH Crielu(hUKH 0TPakaeMoro COOBITHSI.

YcTaHOBIIEHO, YTO MCIIONB30BAHKUE ONPENEICHHOTO MapKepa JJisi OCMBICTICHUST HCXOI-
HOW JICHOTaTHBHOW CHTYaIlMH 00YCJIOBJICHO e¢ OTHOIICHHEM K TOM UM UHOU cepe BHEs3bI-
KOBOM JIEHCTBUTEIHLHOCTH.

KuroueBble ciioBa: ceMaHTHYECKHIl IPEANKAT CBOICTBA, TPAHCIIO3UIIMOHHBIE MapKe-
P, KOHIENTYaIN3alis1, MEHTaIbHOE MOJIETTMPOBaHNE, cpepa OHTOIOTHH.
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Lens craThy — onmucaTh CEMaHTUKO-CHH-
TaKCHYIECKUE MOJICITH HOMUHAITUN CUTYaIlui BHE-
SI3BIKOBOM JIEMCTBUTEIBHOCTU YEPE3 MpEIUKaT
CBOMCTBA B HEMEIIKOM SI3BIKE.

OO1IeH3BECTHBIM SIBIIIETCS TOT (DAKT, 4TO,
HapsIy C MpeauKaTaMU, OMUCHIBAIOIIMME Pa3-
JWYHBIE aKTyaJIbHbIC CUTYyaIlNH (JIeiicTBUE, TIPO-
1ecc, COCTOSIHUE) U HECTIOCOOHBIMH TIPE/ICTaB-
JSITh BBICKA3bIBAHUE «OOIIETO XapaKTepay, Cy-
IIECTBYET MpEIUKaAT CBOICTBA, OMMCHIBAIOUINN
CUTYaIlUI0, KOTOpasi BXOAWT B YHCIIO IMapaMeT-
POB 00BEKTa U HE XapaKTepU3yeTcs Kak «modasz-
HO cymiecTByromas» [7, ¢. 153].

[Ipenukat cBoOiicTBa BBI3BIBAET OCOOBIH
HCCIIENOBATEIHCKUN HHTEPEC Y OTCUCCTBEHHBIX
1 3apyOe)KHBIX JTMHTBUCTOB, IIOCKOJIBKY, HECMOT-
ps Ha TO, 9TO TAaKOHM MpEnuKaT — JOBOJIBHO Yac-
TOE SIBJICHHE B TpaMMaTHKE JIFOOOr0 s3bIKa, OH
HE BCerjaa JIerko paclo3HaeTcsl U OMUCHIBAETCS.
Kpome Toro, naneko He Bce TMHTBUCTHI, pa3pa-
0aThIBAIOIIKE BOIIPOCHI TUITOJIOTHU CEMaHTHYEC-
KUX TPEINKATOB, BBIICISIOT «CBOMCTBO» Kak
OTJEIBHBIN TUII CEMAHTHUYECKOTO MPEIUKaTa,
3aMEeHAs ero MpeAuKaToM OTHomIeHus [3], mpu-
3Haka [2], kagecTBa [8], Habopa kadecTB [7]
U T. A. [IpuyunHOM 3TOTrO CIYKUT, HAa HAIll B3IJIA/,
He0OOCHOBaHHOCTh BHIOOpa OHTOJOTHYECKUX
g depeHInaIbHBIX TPU3HAKOB I Kitaccudu-
Kalli¥ CEMaHTHYCECKUX MTPEAUKATOB, KOTOpAs IIPH-
BOJWT K M3JIMIITHEH JA€TaTNU3aI[iU BBIICTICHHUS X
TunoB. Kak kaTeropuu KOHIENTYaIbHOTO IJIaHa,
CEMaHTHYECKHE MTPSTUKATHI JOJDKHBI OBITh MaK-
CHUMaJIbHO a0CTparupoBaHbl OT YPOBHS OHTOJIO-
vy, a TudQepeHnanbHbIe TIPUIHAKH, UCTIONB3Y-
eMbIE I X KJIaCCU(PHUKALINH, TOTKHBI ObITh MaK-
CUMAaJIbHO TUCKPETHBIMHU.

Jns ommcaHusl MpenuKaTa CBOMCTBA MBI
HpeajgaraeM IocCIeA0BaTENIbHO HCIIOIb30BAThH
cleqyronue Kputepuu. Bo-nepBbix, CBOMCTBA HE
CO3JIAIOTCSl BO BPEMEHU KaKIbIH pa3 3aHOBO, a
TIEPEHOCSTCA LIEIUKOM C OIHOTO BPEMEHHOIO OT-
pe3Ka Ha APYTOi, OHU TIOTHOCTBIO a0CTparupoBa-
HBI OT BPEMEHHOM OCH, CYIIIECTBYIOT BHEBPEMEH-
HO U NOTOMY JIeMCTBUTENbHBI Bceraa. JlaBas
CYOBEKTy HEKyI0 OOIIYIO0 XapaKTEePUCTHUKY, IMpe-
JIKaT CBOMCTBA OTPaXKaeT MOI0)KEHHE Bellel Kak
HEKYI0 «TOTOBYIO TAHHOCTBY». BO-BTOpHIX, OTIH-
YUTETHHBIM MMPU3HAKOM TPETUKATa CBOWCTBA SIB-
JIIETCS €r0 CTaTUYHOCTh. B-TpEThbUX, CYOBEKT,
COYCTAOIIHUICS C MPEIUKATOM CBOMCTBA, 0053a-
TEJNBHO NaccuBeH. [Ipenukart cBoiicTBa IPUIKCHI-
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BaeT TMpeAMEeTy NMPU3HAK, OTIMYAIOIINN ero OT
JPYTUX WIH IIPUCYIIMNA TOJIBKO EMY.

B Hemenkom si3plke IpeauKaT CBOWMCTBA
pPENPE3CHTUPYETCS Yallle BCErO MOCPEICTBOM
MOJICIH «Sein + UM puIiaratesibHoey (Tie npu-
JaraTenbHOe He CKIOHSETCS, OCTaBasiCh B HEM3-
MEHHOH (opme), pexke — ¢ MOMOIIBI0 MOJICITH
«sein + UMs cymecTBUTeNbHOEY. Kak Ob110 T10-
Ka3aHO B HAIIMX MPEIbIAYIIUX paboTax, BEIOOP
HOCHUTEISIMA HEMELIKOTO S3bIKa OIpeeTIeHHOM
KOHCTPYKIIUH ISl BBIPAYKCHUSI PSIUKATa CBOM-
CTBa 0OYCJIOBJICH CIEIIU(UKON OHTOIOTUYESCKOM
cdepsl OBITHS, B KOTOPOH coBepiaercs BepOa-
Ju3yeMoe coobiTue [4, c. 145].

Yamie Bcero mpenukaT CBOHCTBA pacmpoc-
TpaHEeH B HEMEIIKOM SI3bIKE MTPH KOHIIETITyalln3a-
LMY ¥ BepOaIM3aliy CUTYyalni pu3ndeckor che-
PbI, CBSI3aHHBIX C OITMCcaHueM npupoabl. [Tockorb-
Ky MPHUpOJIa SBISIET 000 00BEKTUBHYIO peaib-
HOCTh, BOCIIPHHIMAEMYIO YEJIOBEKOM TII00aIIb-
HO, Yepe3 MpenuKaT CBOicTBa (pexke yepes mpe-
JIMKAT COCTOSIHMSI), TO K JaHHOMY crocoly oc-
MBICJICHUS TUITIOBOH JICHOTATHBHOM CUTYaI[{H MBI
OTHOCHUM BCE€ BH[Ibl BBICKa3bIBAaHHUH, KOTOPBIC
0TOOpaXKar0T H3MEHEHUS B HEKUBOW TPUPOJIE, H
CHUTYaIlH{, OTPa)karolllie MPUPOIHbIC TeMIepa-
TypHBIC U3MCHEHHUS, CMEHY BPEMEHH CYTOK, H3-
MEHEHUE COCTOsIHUS moronawl: Der Tag war
spdtsommerlich warm, die Kastanien strahlten
in roten und goldenen Farben (Riicker, S. 156);
An diesem Oktobermorgen war die Luft nafikalt
(Karasek, S. 152).

Kpome toro, Monens «sein + uMms mpuia-
raTelibHOe» OTpa)kacT KOHIIENTyaIH3aiuio (MeH-
TaJIbHOE MOJICTTUPOBAaHNE) COOBITH I (DU3NOTOTH-
yeckol cepbl 0ObEKTHBHON JIEHCTBUTENHLHOC-
TH, KOTJIa HEeKasl JaHHOCTh MBICIUTCS KaK CBOM-
CTBO CyOBbeKTa, ero (hu3noornyeckas xapakre-
pUCTUKAa WIH (HU3MYECKOE OINyIIeHHue: Sein
dickes Gesicht war immer rot (Karasek, S. 47).

Kak BHIHO W3 NPUBEIACHHBIX MPUMEPOB,
MpeArKaT CBOWCTBA YacTO MPEIoNiaraeT TOJb-
KO OJJMH apryMEHT — KBAJIUTATUB, KOTOPBIN 5B-
JISIETCSl TTACCUBHBIM HOCHTENIEM IOCTOSHHOTO
a0COJTFOTHOTO MTPU3HAKA.

E1te omHol oHTONOrMYecKol cepoit, mpu
OTPa)KCHUU KOTOPOH HAXOAMT MPUMEHEHHE MO-
JeNb «Sein + TpUIIaraTenbHOE», SIBISIETCS dMO-
LIUOHAJIbHO-TICHXUYecKas cepa ObiThs. Moaens
WCTIONIB3YyeTCs ISl KOHIICTITYallu3aIliil SMOITHO-
HAJBHOTO COCTOSTHUS CYyOBEKTa, ero rmcuxuyec-
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KOO MJIM AYIICBHOTO COCTOSIHHMS, BO3HHKAIOIIE-
'O [TOJT BIUSHUEM KaKHX-JIN0O BHEIIHUX pa3pa-
xuteneit: Man sagte in unserem Dorf, daf sie
immer eine nerviése Natur war (Riicker, S. 325);
Die Léosung dieses Problems war fiir unsere
Familie akut und dringend (Karasek, S. 101).

Kpome npunaraTeiabHOro, MMEHHAs 4acTh
CKa3yeMoro C TJIaroioM Sein, KaK Mbl YKe OT-
Me4alid, MOYKET ObITh BhIpaXkeHa CYIIIEeCTBUTEIb-
HbIM. B 3TOM faHHas MOAENb SKCIUTHUIIUPYET CH-
Tyalud COLMAabHOU Cephl ObITHS U AKTHBHO
HCIONIB3YeTCS HOCUTEISIMU HEMEITKOTO sSI3bIKa 1St
BBIPaKCHUS ITPEANMCHIBAEMOro THIIA COITHAIBHO-
ro cTaryca. JTO HOMUHAIUS CIIydaeB 3amele-
HUS COI[UAJIBHOTO CTAaTyCa aBTOMATHYECKH B CHITY
POKIICHUS 4YeIOBEKa M B CBS3U C TAKUMH €ro
XapaKTEepPUCTUKAMH, KakK I0J, BO3PACT, OTHOIIIE-
HUS POJCTBA, paca, kacra u T. A. [Ipuobperenue
JOCTHTAaeMOTO CTaTyca 3aBHCHUT, B MEPBYIO Ode-
pelb, OT INYHBIX KAYECTB UHIUBUIA, €r0 BOJIH U
yeunuii: Mein Vater war Major, verwundert und
ausgezeichnet (Ricker, S. 253); Mein Bruder
war immer Nihilist (Link 1, S. 63).

OcobeHHOCTH YNOTpeOIEHHs paccMaTpUBa-
€MOI MOJIE/H COXPAHSIIOTCS ITPY OIMCAHUH ITPOodhec-
CHOHAJIBHOTO WJIM KOH()ECCHOHAJIBHOTO CTaTyca
unpuBuna: lhre Freundin war die beste Schiilerin
in ihrer Klasse (Link 1, S. 75); Diese Menschen
waren richtige Moslems (Ricker, S. 172).

[Ipenukat cBoWCTBa MOXKET OBITH BBIpaXKEH
CaMOCTOSITEJIbHBIM CMBICJIOBBIM TJIArOJIOM IIPH
OTNIMCAHHUHU PA3IUYHBIX (PU3UUECCKUX KAUYECCTB
CYyOBEKTa, a TAKXKE B MPEIJI0KCHUIX-CPAaBHCHH-
X, KOTOphIE Bep0aIn3yroT GrU3nIecKue il IMO-
IIMOHAJIbHBIC XapaKTEPUCTUKH YEI0OBEKa, HalPH-
Mmep: Die warme Luft roch nach Sommer und
Salz, nach Wasser, Bergen und Wiiste (Link 1,
S. 305); Er schmiegte sich hinein wie ein
kleines, frierendes Tier (Link 2, S. 200).

Kak npaBuio, pacro3HaBaHuEe HOJOOHBIX
KOHCTPYKIIM HE BBI3BIBACT CIIOKHOCTEH U IT03BO-
JISET OJHO3HAYHO OTHECTH MX K MpeauKaram
cBoiicTBa. HecMoTps Ha 3TO, CyLIECTBYET MHO-
’KECTBO CUTYyallMi BHESA3BIKOBOM JIECTBUTENBHO-
CTH, TIPU OITUCAHHH KOTOPBIX HOCUTEIA HEMEIIKO-
T'O SI3bIKa MCIOJB3YIOT Pa3jIn4HbIe KOHKPETH3a-
TOPBI, KOTOPBIC HE BXOJAT B CTPYKTYPY MPEIO-
YKSHU 1, HO TIOMOTal0T KBaIM(PUIIMPOBATH TaHHBIH
THI IIpEJUKaTa KaK CBOMCTBO. Tak, HE MPHUHHU-
Masi BO BHUMaHHE CEMaHTHKY KOHTEKCTa, HEBO3-
MOYKHO OJHO3HAYHO OIPEIACTUTh, MPEIUKaTaMU

CBOMCTBA FJIA COCTOSTHHSI SIBJISTFOTCSI MOJICTTH THIIA
bdse sein, zufrieden sein.

MHorue JTUHTBUCTBI, HCXOS U3 OCHOBHBIX
TIOIO’KEHUH JIOTMYIECKOTO MOIX0/1A K IIOCTPOESHHUIO
THUITOJIOTUU CEMaHTUYECKUX MPEIUKATOB, THIIYT
0 3bIOKOCTH T'PAHMII MEXKIY MPEAUKATOM CBOM-
CTBa U MPEIUKATOM COCTOSHUS WJIU HE pasrpa-
HUYHBAIOT UX: COCTOSHHE —3TO HE YTO HHOE, KaK
BPEMEHHOE CBOMCTBO 00beKTa [1; 9]; «I1OCTOSIH-
HOCTBH COCTOSIHHSI Ja€T OCHOBAHHUSI JJI1 BBIBOJA
0 cBoiicTBey [2, c. 51]. OgHako u3ydeHue Kiac-
CU(pUKAIMA CEMaHTHUECKUX MPEIUKATOB MOKa-
3BIBAET, YTO 3TO HE COBCEM BEPHO.

[TockonpKy Hallle CO3HAHUE «BBIWICHSIET»
W3 OKpYXaroled AeHCTBUTENBHOCTH HE TOIBKO
IIPEAMETHI M MX CBOMCTBA, HO M OTHOIIICHUS MEXKTY
HUMH, TO JJIsI ONTUCAHUS 3TUX OTHOIICHHH JTUHT -
BHICTHI BBIJICIIAIOT HECKOJIBKO BHIIOB CYXKIICHHU:
JETEPMUHUPYIOIINE, PETSIIMOHHBIC U CYKICHUS
CO CTPYKTypoil ToxecTBa. Mcxoas U3 3Toro, oHu
OTHOCAT K JICTCPMUHHUPYIOIUM KOHCTPYKIIUHU C
MpenuKaTaMu CBOMCTBA M cocTosiHus. OMHAKO
ATO HE COBCEM MPABOMEPHO, TaK KaK MPEAUKAT
COCTOSIHHSI OITCBIBACT MPU3HAK, BOSHUKIIUH OJ1-
HaXIbI, [TPH ONPEICTICHHBIX YCIOBHSIX U IO JICH-
CTBHEM HEKOTOPOH CHJIbI, BIUSIOIICH Ha CyOBbEKT,
YTO MOAYCPKUBACT PENSITMOHHBIN XapaKTep mpe-
JIKaTa COCTOSHUA. BcenencTBue 3Toro cocros-
HHUE HE MOXKET BBICTYIaTh B KAYECTBE MapaMer-
pa, oOpasyromiero o0beKT. ITOT BBIBOA COIJIA-
CYeTCsl ¢ MHTYUTHUBHBIM BOCIPHUSITHEM COCTOSI-
HUS KaK 4ero-to 0oJjiee BHEIIHEro MO OTHOIIE-
HHUIO K 00BEKTY 110 CPABHEHHIO C €ro CBOWCTBA-
MHU. OnOO0YHOCTH TAKOTO MOAX0/A, T0-BHIUMO-
My, 00ycIllOBJI€HA HEOJHO3HAYHOCTHIO TPaKTOB-
KM JCTepMUHHUPYIOMNX (TIPU3HAKOBBIX) U peId-
LIUOHHBIX CTPYKTYP.

B coBpemMeHHOM SI3BIKO3HAHHUY JIOMUHUPYIO-
el ABNAeTCa TOYKa 3pEHHs, COMNIAaCHO KOTOPOit
MPU3HAKOBBIC CTPYKTYPhl 00pa3yroT OIHOBAJICH-
THBIE, WIH, B JIOTHYECKOH TEPMUHOIOTHU, OTHO-
MECTHBIC, TJIaroiibl. MHOTOBAJICHTHBIC JKE IVIaro-
JIBI IOPOXKIATOT PEIISITUOHHBIE CTPYKTYpBL. OHA-
KO MPaKTUKa IMOKA3bIBACT, YTO JIIOOOE BBICKA3BI-
BaHUE MOXET OBITh MHTEPIIPETUPOBAHO KaK Jie-
TepMUHUPYIOIIas CTpykTypa. s aToro Heobdxo-
JIMMO BBECTH TEMITOPAJIbHBIN JISIKCHC, YKa3bIBa-
IOIIMI Ha HEJIOKAJIM30BAHHOCTh COOBITHS Ha OCH
BpeMeHH (HampuMep, orepaTopbl eeuHo, gce2od,
unozoa, yacmo u nap.). Cp.: Die Sicher
heitsangestellte des Miinchner Flughafens
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erzdhlte meinem Freund von ihren Erlebnissen
und Erfahrungen bei der Fluggastkontrolle
(mpemukar neticteust) — Die Sicherheitsangestellte
erzdhlte oft von ihren Erlebnissen und
Erfahrungen bei der Fluggastkontrolle (npeau-
KaT CBOICTBA).

JJist TOro 4To0Bl OICHUTH BO3MOXKHOCTH
HCIONB30BAHUS TEMIIOPAIBHBIX M OLIEHOYHBIX
KOHKPETH3aTOPOB ISl OCMBICIICHUSI HCXOTHOTO
COOBITHS Yepe3 MpenruKaT CBOHCTBA, HEOOXO 1 -
MO PacCMOTPETh MapaMeTpbl pa3rpaHUdCHHUS
JNEeTepMUHUPYIONIUX, HIN TPU3HAKOBBIX
(Eigenschaftsstrukturen), u pensnuOHHBIX
CTPYKTYp. B TpaguLlMOHHON rpaMMaTHKE CUU-
TaeTCs, YTO OCHOBY JIFOOOH JeTePMUHUPYIOIICH
CTPYKTYPBI COCTABIISIET OHOBAJICHTHBIN [JIArod,
B TO BpeMsl KaK PElAIUOHHYIO CTPYKTYPY dop-
MHUpPYeT MHOTOBAJICHTHBIN (MHOTOMECTHBIH ) II1a-
ron [6]. B neiicTBUTENBHOCTH, TI000€ BHICKA-
3bIBaHUE (HE3aBUCUMO OT TOTO, K KAKOH JICKCH-
KO-CEMaHTHYECKOM TPyNIe OTHOCUTCS JIEKaIUM
B €0 OCHOBE TJIaroi), MOXeT OBITh IepeBejie-
HO W3 PENAIUOHHOW B JACTEPMUHHUPYIOUIYIO
cTpyKTypy. [dns atoro Oyger 1ocTaTtoyHO BBe-
CTH B CTPYKTYPY BBICKAa3bIBaHUS OJUH U3 TEM-
MOpaTbHBIX JICHKCUCOB TMOO OIEHOYHBIN dJie-
MEHT, KOTOpBIE yKa3bIBaJIl ObI Ha abCTparupo-
BaHHOCTH COOBITHSI OT BPEMEHHOW OCH HIIH Ke
MPECTABIISIIO «IOJIOKEHUE BEIeH» KaK 0OIIyI0
TOTOBYIO JIaHHOCTH, YTO SIBISIETCS OJHUM W3
TJIaBHBIX IPU3HAKOB IIPEINKaTa CBOWCTBA.

Kax ormeuaer B.M. Kypaxkos, nmporusope-
Yusi B pa3rpaHUueHUN IETSPMUHHUPYIOIIHX U pe-
JSIIMOHHBIX CTPYKTYP Ha OCHOBE BAJICHTHOCTH
raroja CBSI3aHBI C TOAMEHON CyOBEKTHO-TIpe-
JIMKATHON MHTEPIPETAI[H MPETONKECHIS KaK JI0-
THUYECKOTO CYXKJICHUS apTYMEHTHO-ITPENUKATHOH,
KOTOpasi ObLIa pa3paboTaHa B paMKax BepOOIICH-
TPUYECKOM TEOpUH MpeIokeHus [ 5, ¢. 234-235].
OnHako 9TH /iBa BApHAHTA IKCIUTMKAIIMU HEBO3-
MOXHO pacCMaTpHBaTh KaK B3aUMOHMCKITIOYAIO-
mue. HanmpoTus, OHHM JOMONHSIOT APYyT Jpyra.
B coBpemMeHHOI JNMHIBUCTHKE B Ka4yeCTBE IIpe-
JKaTa paccMaTpUBaeTcs BCE, YTO COJCPKHUT
WH(POPMAIIUIO O JIOTHYECKOM CyOBEKTe, KOTopast
WHTEPIIPETUPYETCS Ha CTaIH CEMaHTH3aI[UH KaK
MpeArKaT CBOMCTBA JINOO KaK OWH M3 PEIISIH-
OHHBIX TIPETUKATOB.

K xoHKkpern3aTopam, Mo3BOJSIONIAM TPaK-
TOBAaTh MCXOJIHYIO THIIOBYIO CHUTYaIlHIO Yepe3
MpeANKaT CBOHCTBA, MOTYT OTHOCHTBCS TEMIIO-
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pa’TbHBIC MapKephl, YKa3bIBAIOIIUE HAa OTHOIIIE-
HHUE IIpeANKaTa K OCU BpeMeHU (immer, wie immer,
immer dfter, nie, noch nie, solange, manchmal,
friiher, Nacht fiir Nacht, vormittags, Freitags
U JIp.), a TaK)Ke OIICHOYHBIE AJIEMEHTHI (schlecht,
gut, leicht, kaum n np.).

Hrak, mpoBeneHHOE HaMHU HCCIICTOBAHIE
TO3BOJISIET CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO CEMaH-
THYECKUH MPEIUKAT CBOMCTBA UMEET CBOIO Ia-
pagurMy, Koropas XapakTepu3yercs crerudu-
YECKUM COCTaBOM HCIIOIB3YEMBIX IS €ro Ma-
HU(decTalMK S3BIKOBBIX CPeACTB. Mcmonb3oBa-
HHE TOW WM UHOM CTPYKTYPHI (MapKepa) Iy oc-
MBICJIEHUS] UCXOJHOM JICHOTAaTUBHOW CUTyallUU
gyepe3 MpenukaT CBOMCTBa 0OyCIOBIEHO OTHE-
CEHHOCTBIO ATOM CUTYaIlUH K ONPEIETICHHON OH-
TOJIOTHYECKOH cdepe ObITHS.
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SEMANTIC AND SYNTACTIC PATTERNS
OF PROPERTY PREDICATE REFLEXION IN GERMAN
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Abstract. The article focuses on references of semantic and syntactic patterns to
cognitive comprehension of an extralinguistic event by means of semantic predicate of property.

The choice of this object for research may be explained by an ambiguity of its interpretation
in scientific writings due to its semantic variations in the context. The main reason of controversy
in the predicate properties definitions is uncertainty in the choice of its numerous differential
attributes that may be used to classify the semantic predicate, which results in the lack of
general classification. The author puts forward a proposition that the semantic predicate as a
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conceptual category should be abstracted at most from the level of ontology and be classified
with a minimal set of distinctive features. It is proved that any situation presented by a relational
predicate can be reconsidered as a predicate of property, if one could introduce some deictic
markers into a sentence structure thus indicating to a non-localized character of an event in
the time axis and evaluative elements. It is determined that German native speakers widely
use the “sein + adjective (noun)” pattern to conceptualize the original event through the predicate
of property. The specificity of these structures in use is viewed as depending on differences
between some conceptualized situations, their reference to certain spheres of reality and
ontological specificity of reflected events. It is proved that the use of a certain marker for the
original denotation situation comprehension depends on its relation to a particular ontological
sphere of life.

Key words: semantic predicate of property, transposition markers, conceptualization,
mental modeling, the scope of ontology.
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